
《普希金抒情诗选》

图书基本信息

书名：《普希金抒情诗选》

13位ISBN编号：9787540757038

10位ISBN编号：7540757035

出版时间：2012-8

出版社：漓江出版社

作者：[俄] 普希金

页数：289

译者：刘文飞

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu111.com

Page 1



《普希金抒情诗选》

内容概要

《普希金抒情诗选》所收的206首诗，精选自普希金800余首抒情诗作，集中体现了普希金诗歌创作之
风格和魅力，涵盖了爱情、友情、城市、乡村、文学、俄罗斯的历史事件、民间传说等题材。诗歌语
言包容进了浪漫的美文和现实的活词，传统的诗歌字眼和日常的生活口语，都市贵族们的惯用语、乡
野民间流传的词汇和时髦的外来词，等等，表现出了极大的丰富性。
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《普希金抒情诗选》

作者简介

　　亚历山大·谢尔盖耶维奇·普希金（1799-1837），俄国著名的文学家、伟大的诗人、小说家，及
现代俄国文学的创始人。他是19世纪俄国浪漫主义文学的主要代表，同时也是现实主义文学的奠基人
，现代标准俄语的创始人，被誉为“俄国文学之父”、“俄国诗歌的太阳”（高尔基）。普希金诸体
皆擅，在诗歌、小说、戏剧乃至童话等各个文学领域都给俄罗斯文学创立了典范。主要作品除了诗歌
以外，还有长篇小说《上尉的女儿》，中篇小说《杜布罗夫斯基》《别尔金小说集》等。
　　刘文飞，当代著名翻译家，中国社会科学院外国文学所研究员、俄罗斯文学研究室主任，《世界
文学》《外国文学》《译林》等杂志编委。主要译著有《普希金诗选》《俄罗斯文化史》《俄罗斯侨
民文学史》《三诗人书简》《“百事”一代》《萨宁》《俄罗斯美女》等二十余部。著作有《二十世
纪俄语诗史》《诗歌漂流瓶》《墙里墙外》《红场漫步》《明亮的忧伤》《阅读普希金》《布罗茨基
传》《伊阿诺斯，或双头鹰》《别样的风景》《插图本俄国文学史》等十余部，另编有《普希金全集
》《诗与思文丛》《俄语布克奖十年获奖丛书》《陀思妥耶夫斯基全集》《苏联文学反思》等，发表
论文百余篇。
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《普希金抒情诗选》

书籍目录

致娜塔利亚
皇村的回忆
致闻鼻烟的美女
给娜塔莎
致巴丘什科夫 （1814）
浪漫曲
我的肖像
老人
玫瑰
阿那克里翁的墓
水与酒
变心
致巴丘什科夫（1815）
厄尔巴岛上的拿破仑
致普辛
幻想家
我的遗嘱——致众友人
给她
给一位年轻的女演员
回忆(致普辛)
我的墓志铭
给玛?安?杰里维格男爵小姐
给一位画家
歌手
致摩尔甫斯
致友人 （1816）
梦醒
致玛莎
窗
秋天的早晨
忧伤
哀歌 （他是幸福的⋯⋯）
月亮
爱人的话语
愿望
哀歌 （我以为⋯⋯）
黛丽娅
凉亭上的题词
你的和我的
给黛丽娅
酒窖
⋯⋯
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《普希金抒情诗选》

章节摘录

　　俄罗斯诗歌的太阳　　刘文飞　　亚历山大·普希金是俄罗斯最伟大的诗人，被誉为"俄国文学之
父""俄国诗歌的太阳"。他在其并不太长的创作生涯中，为我们留下了包括诗歌、小说、戏剧、文论、
史著等大量文学遗产，而在这一切之中，最为后人所喜爱、所传颂的，就是他的抒情诗作。　　尽管
普希金的抒情诗创作是富有变化的，不同时期的抒情诗作呈现出了某些不同的风格特征，但是，在他
的抒情诗中，仍不难看出某些一致的诗歌主题。普希金是一个包容性的诗人，个人情感和社会生活，
爱情和友谊，城市和乡村，文学和政治，祖国的历史和异乡的风情，民间传说和自然景致，等等，在
他的抒情诗歌中都得到了反映。而且，所有这些题材，都像一缕缕平行的红线一样自始至终贯穿在普
希金的抒情诗创作中。　　⋯⋯　　致娜塔利亚　　我就这样偶然地知道，丘比特是怎样的一只鸟；
火热的心已经被俘虏；我承认--我恋爱了！幸福的时光已经逝去，从前，我不知爱情的重负，我一边
生活着一边歌唱，无论是在剧院还是在舞场，无论是在玩耍还是在嬉闹，我都像一阵轻风似的飞翔；
我常常嘲笑爱神，对某个可爱的女性写上几句漫画般的诗行；可我的嘲笑已枉然，最终自己也坠入了
情网，自己，唉！也已疯狂。嘲笑，自由，--都抛在脑后，我已经告别加图如今我成了赛拉东！她是
献身于塔利亚的美女，一看见娜塔利亚的姣美，丘比特便把我的心射中！　　⋯⋯
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《普希金抒情诗选》

编辑推荐

　　普希金是19世纪俄罗斯最伟大的诗人，被誉为“俄罗斯诗歌的太阳”、“俄罗斯文学之父”。他
在其并不太长的创作生涯中，为我们留下了大量的文学遗产，而在这一切之中，最为后人所喜爱、所
传颂的，就是他的抒情诗作。
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《普希金抒情诗选》

精彩短评

1、只能说翻译的真心不咋地
2、爱生活，爱国家，爱自己心爱的女人——这才是人生
3、年轻的时候就喜欢这本书。
4、看了普宁之后想要了解一下俄罗斯文学，就从普希金入手吧。可能是因为经过翻译的关系，诗歌
没有我想象中神，除了《假如生活欺骗了你》和一首《致书刊检察官》之外(感觉可以某电总局看看)
没有啥深刻印象。只是感觉诗人真是充满激情和想象的生物，而且关键还要多情，各种有夫之妇啦，
御姐萝莉啦，现在看简直要被骂渣男。摘录些高频词汇:缪斯，玫瑰，胸脯(汗)，皇村，密林，隐秘。
。。
5、翻译还好。
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